ETAPA 3

18/}\ EA M\@Q/! 3})@% Grammar OHT 48

A TY TN [ WA More on Nominalization

':’, ¢RECUERDAS? p. 382 You have already learned some ways to \
use nominalization in order to shorten sentences and reduce
redundancy. Here are some other uses of nominalization.

With possessives:

"panIasal SIYBu [y dul (B1I [e8nodW @ WS1Adod

la fiesta de Ana Maria la de Ana Maria
los cuentos de este autor los de este autor

Me interesan las peliculas de Saura, pero me gustan
mas las de Almodoévar.
I'm interested in Saura’s films, but I like Almoddvar’s better.

El bordado de tu mama es mas bonito que el de la
sefiora Vélez.
Your mother’s embroidery is prettier than Mrs. Vélez's.

With other phrases beginning with de:

Hay muchos abrigos en esta tienda. Los de cuero son
mas caros que los de lana.

There are many coats in this store. The leather ones are more expensive than the
woolen ones.

To shorten clauses:

la fiesta que vimos la que vimos
el programa que mencioné el que mencioné

Vimos dos peliculas la semana pasada. L.a que vimos el
lunes era mucho mejor que la que vimos el martes.

We saw two movies last week. The one we saw on Monday was much better than
the one we saw on Tuesday.

Lo de is a phrase that doesn't refer to any specific noun. You use it to
mean “the matter of,” “the news about,” etc.

Lo del Premio Nobel es muy interesante.
That business about the Nobel Prize is very interesting.




